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PREDSJEDNIKU SKUPSTINE CRNE GORE

PODGORICA

Vlada Crne Gore, na sjednici od 28. decembra 2017., godine,
utvrdiia ie PREDLOG ZAKONA 0 POTVR01VANJU PROTOKOLA
KOJI SE ODNOSI NA iZWIJENU I DOPUNU CLANA 56 KONVENClJE
0 NIEDUNARODNONI aVILNOWl y^DMHOPLOVSTVU, koji Vam u
priiogu dostavljamo radi stavljanja u.pjfcpdUru $kup§tine Crne Gore.

Za predstavnike Vlade koji ceucestvovati uradu Skupstine i njenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Pre^sa^9V°9 zakona, odredeni su
OSMAN NURKOVIC, minlstar sapbT^jaj porTioreWa i ZORAN
KOSTiC, generalni direktor Direktbratav;^ v.azdusnl saobraca] u
Ministarstvu saobracaja i pomorstya^.trj.;
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PREDLOG

ZAKON

O POTVRDIVANJU PROTOKOLA KOJI SE ODNOSI NAIZMJENU I DOPUNU CLANA

56 KONVENClJE O MEDUNARODNOM CIVILNOM VAZDUHOPLOVSTVU

Clan 1

Potvrduje se Protokol koji se odnosi na izmjenu i dopunu clana 56 Konvencije o
civilnom vazduhoplovstvu, potpisan 6. oktobra 2016. godine u Montrealu u originalu na
engleskom, francuskom, arapskom, kineskom, ruskom i spanskom jeziku.

Clan 2

Tekst Protokola u prevodu na crnogorski jezik i u originalu na engleskom jeziku glasi:

PROTOKOL

koji se odnosi na izmjenu I dopunu clana 56 Konvencije o medunarodnom

civilnom vazduhoplovstvu potpisan u Montrealu 06. oktobra 2016. godine

skupStina medunarodne organizacije za cmlno vazduhoplovstvo

SASTAVSl se na trideset devetom zasijedanju u Montrealu 1. oktobra 2016. godine,

PRIMJECUJUCI da postoji opsta zeija Drzava ugovornica da prosire clanstvo

Komisije za vazdusnu plovidbu,

SMATRAJUCI da JE adekvatno da se broj clanova tog tijela poveca sa devetnaest

na dvadeset jednog clana, i

SMATRAJU61 da JE, zbog gore navedenog, potrebno da se izmijeni i dopuni

Konvencija o medunarodnom civilnom vazduhoplovstvu koja je sacinjena u Cikagu

sedmog dana decembra mjeseca 1944. godine,



1. ODOBRAVA, u skladu sa odredbama clana 94(a) pomenute konvencije, sljedecu

predlozenu izmjenu i dopunu Konvencije:

„U clanu 56 Konvencije izraz 'devetnaest clanova' mijenja se i glasi 'dvadeset jedan

clan'."

2. PRECIZNO NAVODI, u skladu sa odredbama pomenutog clana 94(a) pomenute

konvencije, sto dvadeset osam kao broj Drzava ugovornica nakon cije ratifikacije ce

pomenuta izmjena i dopuna stupiti na snagu; i

3. ODLUCUJE da ce generaini sekretar Medunarodne organizacije za civlino

vazduhoplovstvo izraditl Protokol na engleskom, arapskom, kineskom, francuskom,

ruskom I spanskom jeziku, pri cemu svaki tekst ima jednaku autenticnost,

obuhvatajuci gore pomenutu izmjenu i dopunu, kao I sljedece stavke:

a) Protokol potpisuje predsjednik Skupstine i njen generaini sekretar.

b) Protokol je otvoren za ratiflkaciju za sve drzave koje su ratifikovale Konvenciju o

medunarodnom civilnom vazduhoplovstvu Hi su joj se pridruzlle.

c) Instrument! ratifikacije deponuju se u Medunarodnoj organizaciji za civiino

vazduhoplovstvo.

d) Protokol stupa na snagu u odnosu na drzave koje su ga ratifikovale na dan kada je

sto dvadeset osam instrumenata ratifikacije deponovano.

e) Generaini sekretar mora odmah da obavijesti Drzave ugovornica o danu

deponovanja svake ratifikacije Protokola.

f) Generaini sekretar mora odmah da obavijesti sve Drzave ugovornice Konvencije o

danu kada Protokol stupa na snagu.

g) U vezi sa svim Drzavama ugovornicama koje ratifikuju Protokol nakon gore

navedenog datuma. Protokom stupa na snagu nakon deponovanja njegovog

instrumenta ratifikacije u Medunarodnoj organizaciji za civiino vazduhoplovstvo.

SHODNO TOME, u skladu sa gore pomenutom radnjom Skupstine,

Ovaj Protokol Izradio je generaini sekretar Organizacije.



KAO POTVRDU NAVEDENOG, predsjednik i generalni sekretar gore pomenutog

trideset devetog zasijedanja Skupstine Medunarodne organizacije za civiino

vazduhoplovstvo, nakon sto Ih je oviastila Skupstina, potpisuju ovaj Protokol.

SACINJENO u Montrealu sestog dana oktobra mjeseca godine dvije hiljade

sesnaeste, u jednom primjerku na engleskom, arapskom, kineskom, francuskom,

ruskom i spanskom jeziku, pri cemu je svaki tekst jednako autentican. Ovaj Protokol

deponuje se u arhivi Medunarodne organizacije za civiino vazduhoplovstvo, a

generalni sekretar Organizacije ovjerene kopije dostavija svim Drzavama

ugovornicama Konvencije o medunarodnom civilnom vazduhoplovstvu koja je

sacinjena u Cikagu sedmog dana decembra mjeseca 1944. godine.

A. Abdul Rahman F. Liu

Predsjednik trideset devetog zasijedanja Generalni sekretar Skupstine



PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO ARTICLE 56

OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Signed at Montreal on 6 October 2016

THE ASSEMBLY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION

HAVING MET in its Thirty-ninth Session at Montreal on 1 October 2016,
HAVING NOTED that it is the general desire of Contracting States to enlarge the

membership of the
Air Navigation Commission,

HAVING CONSIDERED it proper to increase the membership of that body from nineteen
to

twenty-one, and
HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purpose aforesaid, the Convention

on

International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944,
1. APPROVES, in accordance with the provisions of Article 94(a) of the Convention

aforesaid, the following proposed amendment to the said Convention:
"In Article 56 of the Convention the expression 'nineteen members' shall be replaced by

'twenty-one members'.";
2. SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article 94(a) of the said Convention,

one hundred and twenty-eight as the number of Contracting States upon whose ratification
the aforesaid amendment shall come into force; and

3. RESOLVES that the Secretary General of the International Civil Aviation Organization
shall draw up a Protocol, in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish

languages, each of which shall be of equal authenticity, embodying the amendment
above-mentioned and the matters hereinafter appearing: •

a) The Protocol shall be signed by the President of the Assembly and its Secretary
General.

b) The Protocol shall be open to ratification by any State which has ratified or adhered to
the said Convention on International Civil Aviation.

c) The instruments of ratification shall be deposited with the International Civil Aviation
Organization.

d) The Protocol shall come into force in respect of the States that have ratified it on the
date on which the one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so

deposited.
e) The Secretary General shall Immediately notify all Contracting States of the date of

deposit of each ratification of the Protocol,
f) The Secretary General shall immediately notify all Contracting States to the said

Convention of the date on which the Protocol comes into force,

g) With respect to any Contracting State ratifying the Protocol after the date aforesaid,
the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument of ratification with

the International Civil Aviation Organization.
CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly,

This Protocol has been drawn up by the Secretary General of the Organization.

IN WITNESS WHEREOF, the President and the Secretary General of the aforesaid Thirty-ninth



Session of the Assembly of the International Civil Aviation Organization, being authorized
thereto by the Assembly, sign this Protocol.

DONE at Montreal on the sixth day of October of the year two thousand and sixteen, In a single
document in the English, Arabic, Chinese. French, Russian and Spanish languages, each text
Deing equally authentic. This Protocol shall remain deposited in the archives of the
nternational Civil Aviation Organization, and certified copies thereof shall be transmitted by
he Secretary General of the Organization to all Contracting States to the Convention on
nternational Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944.

A. Abdul Rahman

President of the Thirty-ninth Session
of the Assembly

F. Liu

Secretary General

Clan 3

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluzbenom listu Crne
Gore -Medunarodni Ugovori"



OBRAZLOZENJE

Ustavni osnov za donosenje zakona

Ustavni osnov za donosenje Zakona o potvrdivanju Protokola koji se odnosi na izmjenu i

dopunu clana 56 Konvenoije o medunarodnom civilnom vazduhoplovstvu sadrzan je u clanu 16

stav 1 tacka 5 i u clanu 82 stav 1, tacka 17 Ustava Crne Gore po kome Skupstina Crne Gore

donosi zakon o ratifikaciji medunarodnih ugovora .

Ocjena stanja medunarodnih odnosa i cilj koji se zakonom zeli postici

Donosenjem Zakona o potvrdivanju Protokola koji se odnosi na Izmjenu i dopunu clana 56

Konvenoije o medunarodnom civilnom vazduhoplovstvu omogucava se Crnoj Gori da, i sa svoje

strane, doprinese nesmetanom razvoju civilnog vazduhoplovstva na siguran I pravlcan nacin i

pozltivno utice na unapredenju medunarodnog vazdusnog saobracaja na osnovu jednakih

mogucnosti za sve u cilju postizanja koristi na ekonomican i zdrav nacin.

Osnovna pitanja koja se ureduju zakonom

Protokol koji se potvrduje ovim zakonom ustvarl se odnosi na trecu izmjenu i dopunu clana 56

Cikaske konvenoije ,1944 .Ovom trecom izmjenom i dopunom clana 56 predvida se povecanje broja

clanova Komisije za vazdusnu plovidbu sa devetnaest na dvadeset jedan. Prvobitnom

konvencijom je bilo predvideno da se Komisija za vazdusnu plovidbu sastoji od dvanaest clanova.

Ovoje naknadno Izmijenjeno i dopunjeno , 1971. godine, kako bi se predvidjelo petnaest clanova i

1989. godine devetnaest clanova.

U smislu povecanja clanstva Medunarodne organizacije civilnog vazduhoplovstva (ICAO),

uvecano clanstvo Komisije za vazdusnu plovidbu obezbjeduje da Komisija moze iskoristiti

ekspertizu i iskustvo od raznih operativnih vjestina i znanja iz drzava ugovornica.

Stavise, u skladu sa Rezolucijom A39-7 ICAO Skupstine, drzavama ugovornicama se

preporucuje da unajkracem mogucem roku ratifikuju ovu izmjenu i dopunu clana 56 Konvencije



Procjena finansijskih sredstava za sprovodenje ovog zakona

Za sprovodenje ovog zakona I Protokola kojim se on potvrduje nijesu potrebna finansijska sredstva.

Potreba za potvrdivanjem ovog protokola proizlilazi Iz cinjenlce da je Crna Gora clan Medunarodne

organlzacije civllnog vazduhoplovstva (International Civil Aviation Organization-ICAO), kao iz teznje za

uskladivanjem legislative EL) sa leglslativom ICAO-a, kao krovne medunarodne organlzacije za civiino

vazduhoplovstvo
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Ministarstvo vanjskih postova
Generaini direktorat za multilateralne poslove

Br: 07/3 - 60/4 - 2

MINISTARSTVO SAOBRACAJA I POMORSTVA
KABINET MINISTRA

Podgorica, 23. oktobar 2017. godine

Predmet; Misljenje na Predlog zakona o potvrdivanju protokola koji se odnosi na
izmjenu idopunu clana 56 Konvencije omedunarodnom civilnom vazduhoplovstvu
Veza: vas dopis broj 344/17 - 06 -6480/1 od 12. 09. 2017. godine

Postovani,

i ^tum gornji, obavjestavamo da je Ministarstvo vanjskih pcslova s
orornkL knf^ dostavljenim Predicgom zakona o potvrdivanjuprotokola koji se odnosi na izmjenu i dopunu clana 56 Konvencije o medunarodnom civilnom
vazduhoplovstvu. Sugerisemo da se udijelu obrazlo^enja "Ustavni osnov" izbrise dio recenice

zL^Un'TgIMiSs^S Krivokapic, prvi sekretar uDirekciji
Verinkovala: Ana Raznatovi^, dfrektor Direkcije za UN

ner^lni direktor



MIN'ISTARSTVQ ^MJ^RAt'/UA! POMORSTVA

'PrpO'

Broj: 05-1388
Podgorica, .15. decembra 2017. godinc
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MINfSTARSTVO SAOBRA^A.TAIPOMORSTVA
-gospodinu Osmanu Nurkovicu, mxnistru-

PODGORICA

Na (io.stav!jeni tckst PRF.DLOGA ZAKONA O POTVRDiVANJU
PROTOKOLA KOJI SE ODNOSI NA IZMJENU I DOPUNU

^:LANA 56 KONVENCI.IE O MEDUNARODNOM CIVILNOM
VAZDUHOPLOVSTVE, ix olc\'ira nadleznosU ovog Sekretarijata,
nemamo primjedaba, s lim sto napominjemo da je u odnosu na dostavljeni
tckst potrebno pribaviti i raisljcnje Ministarstva vanjskih poslova.

Viikn Karndzicn broj 3 81000 Podgoricn
Tel.: (+382) 20 231-535 Fax: ( l382) 20 231-592

lETAR

likovic



&tmi^0ra
oMnistarstposaabrac^aipmmtpa

Naziv propisa Zakon 0 potvrdivanju protokola koji se odnosi
na izmjenu i dopunu clana 56 konvencije o
medunarodnom civllnom vazduhoplovstvu

Klasifikactja propisa po
oblastlma 1 podoblastima
uredivanja

oblast podoblast

XVIII Saobra6aj i
komunikacije

Saobracaj

Klasifikacija po
pregovarackim
poglavljima Evropske
Unije

poglavlje potpoglavlje

14. Saobracajna
politika

14.40.

Vazdusnl

saobracaj

Kljucnl termini - eurovok
deskriptori

Zakon, vazdusnl saobracaj, konvencija o
medunarodnom civllnom vazduhoplovstvu,
Ministarstvo saobradaja i pomorstva


